SHURANGAMA MANTRA

@ HEART MANTRA @
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he Shurangama Mantra is the king of

Mantras and the longest of all. This
Mantra is directly tied to the flourishing and
decline of Buddhism in its entirety.
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he Shurangama Mantra is the spiritual
Mantra which destroys deviant ways
and manifests the proper way.
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n the initial stage when we cultivate

the Shurangama Mantra our body
will emit light yellow rays; sooner or later it
will turn into golden rays, therefore we said
million beams of purple-golden rays filled
up the Dharma Realm. the mind will emit
white rays, the mouth will emit red rays and
sometimes the mouth will also emit blue,
yellow, red, white and black rays.
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In the Sutra of the Ultimate Extinction
of the Dharma, it says very, very
clearly that in the Dharma Ending Age, the
Shurangama Sutra is the first to disappear,
and the rest of the sutras will disappear
after it. If the Shurangama Sutra does not
disappear, then the Proper Dharma Age is
present. Because of this, we Buddhist disciples
must use our lives to protect the Shurangama
Sutra. We must use vows and resolutions to
protect the Shurangama Sutra, and Cause the
Shurangama Sutra to be known far and wide;
reaching every nook and cranny, reaching into
each and every dust-mote, reaching out to the
exhaustion of empty space and of the Dharma
Realm. If we can do that, then there will be a
time of Proper Dharma radiating great light.
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CAUSES AND CONDITIONS THAT THE

@® SHURANGAMA SUTRA CAME FROM THE WEST @
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After the Great T'ien T'ai Master Chih Che (China) read the
Dharma Flower Sutra, he established the teaching of Three
Contemplation.

Latet. when an Indian Dharma Master came to China and got
to know about this, he was amazed and exclaimed, "This coincides
with the meaning of the Shurangama Sutra in India!”
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When Master Chih Che heard of the existence of the Shurangama
Sutra, which he had never seen, he was moved to bow to the west in
hope that he would,one day, be able to see this Sutra. He bowed to

the west every day for eighteen years, but in the end he never had the
opportunity to see the Sutra.
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At that time Dharma Master Paramiti was intent upon getting the
Sutra out of India into other countries, especially China.
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Eventually, the King of India pronounced the Shurangama Sutra .
a national treasure because it was one of the Sutras which Nagarjuna
Bodhisattva brought back from the dragon palace. After the procla-
mation, the Sutra was not allowed to be taken out of the country.
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He set out for China carrying a copy of the Sutra, only to be
stopped at the border by customs officials who would not permit him
to carry the Sutra across the border. Finally, he thought of a way. He
wrote out the Sutra in minute characters on extremely fine silk and
then rolled the silk up and sealed it with wax. o7 op

(53 ={a =5 =y =03 =y =y = =y =y =y g =y g =y =y g =y =y

A EEEEEEEEEE AR A A

(aefn =gy fy =fy =gy ufy=fy=dy uy =iy ofy ufy ufy =gy uy =iy =fy ufy =fy =fy oy =iy =fy oy =iy oy o y =iy oy oy ufy =y ufy =y =




CAUSES AND CONDITIONS THAT THE
@® SHURANGAMA SUTRA CAME FROM THE WEST @

WC,

N

i n =y ey iy i i i i i

[ ]
, \ .
(5 =tn =y =ty =f's =y o'y o'y =y =y = s =y 'y = s =y oty =iy =y ol =y =y =l =y =y = =

5=y ={a =y =y ={3 =y =y = =y =y =y =y =y =y =y = g = g =y




(aefn =gy fy =fy =gy ufy=fy=dy uy =iy ofy ufy ufy =gy uy =iy =fy ufy =fy =fy oy =iy =fy oy =iy oy o y =iy oy oy ufy =y ufy =y =

Bl EEBET. ROIOTE, B
&

. Then Master Paramiti cut open his arm and placed the small scroll
inside his flesh. When the wound healed, he again set out for China
and passed the border guards without incidents since the Sutra was
well concealed.
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Eventucxlly, he arrived in Canton Province, where he happened to
meet the Prime Minister Fang Yung, who invited him to reside at a
temple in Canton while Fang Yung translated the Sutra.
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Atter that,Fang Yung offered this Sutra to the Empress Wu Zetian.
Just at that time, China was experiencing a scandal regarding the
Great Cloud Sutra, a fraudulent text. Empress Wu Zetian concealed
the translation in the palace and did not allow it to be circulated.
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Later, when Dhyana Master Shenxiu was appointed as National
Master, he sat in the palace to receive offerings. One day he discov-
ered the Sutra, realized its value for meditators in the Chan School,
and put it into circulation. Only then did the Shurangama Sutra fi-
nally become known in China.

04, BMEUFELS, KESX6MH8
FEHRIFH—BE, BUEE XNZE%
LREER!

How fortunate for us that the Dharma Master was so determined
to take the Sutra to China. You can see how important this Sutra is.
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How superior must the causes and conditions be which allow us,
who have never bowed to the Sutra, to be able to encounter it now, to
read, recite and investigate it!
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The Reason For Buddha's
Preaching Of Shurangama Sutra
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At one time the Buddha dwelt in Shravasti in the sublime abode
of the Jeta Grove.

There was a gathering of great bhikshus, twelve hundred fifty

in all.
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Moreover unlimited number of pratyekas who were beyond study
and those with initial resolution came to where the Buddha was,
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to join the bhikshus' pravarana at the close of the summer re-
treat.
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Bodhisattvas from the ten directions who desired counsel in or-
der to resolve the doubts in their minds were respectful and obedient
to the Awesome but Compassionate One as they prepared to seek
the secret meaning.
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Then the Tathagata arranged his seat, sat quietly and peace-
fully, and for the sake of everyone in the assembly proclaimed the
profound and mysterious. The pure assembly at the banquet of
Dharma obtained what they had never obtained before.

The Immortal's kalavinka-sound pervaded the ten directions.
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And Bodhisattvas as numerous as the sands of the Ganges gath-
ered at the Bodhimanda with Manjushri as their leader.
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Then King Prasenaijit, for the sake of his father, the late king, ar-
ranged on the day of mourning a vegetarian feast and invited the
Buddha to the side rooms of the palace. He welcomed the Tathagata
in person with a vast array of superb delicacies of unsurpassed won-
derful flavors and invited the great Bodhisattvas himself.
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In the city there were also elders and laypeople who were also
prepared to feed the Sangha at the same time, and they stood wait-
ing for the Buddha to come and receive offerings.

SHMAIHEFRTEAEFERME X
. DEEZRRE, LGERAANESR, (]
e HFE LS,

The Buddha commanded Manjushri to assign the Bodhisattvas
and Arhats to receive offerings from the various vegetarian hosts.
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Only Ananda, who, having accepted a special invitation earlier,
had travelled far and had not yet returned; was late for the appor-
tioning of the Sangha.
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No senior-seated one or acharya was with him, so he returned
alone on the road.
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On that day he had received no offerings, and so at the appro-
priate time Ananda took up his begging bowl and, as he travelled
through the city, begged in successive order.
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Having crossed the city moat, he walked slowly through the outer

gates, his manner stern and proper as he honored with propriety the
method of obtaining food.
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At that time, because Ananda was begging in sequential order,
he passed by a house of prostitution where a family with a lovely
daughter named Pochiti lived. She was as beautiful as a fairy.

SREmmEE AEEM SRR &
HiE R, EEML L— DR, R
B,

Pochiti's mother Matangi, knows how extraordinary the power of

the artifice of the Brahma Heaven is. Pochiti fell madly in love with
Ananda at first sight.
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Pochiti immediately pleaded with her mother to get Ananda to be
her life long companion.

Eemekin, TEE RFER( 2
WS ERRAA, DREBERE, Rl
VIR

Because of Matangi's love for'her daughter, she had no choice
but to use the Kapila religion, formerly of the Brahma Heaven's arti-
fice, to cast a spell on Ananda to achieve her daughter's wishes.
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Ananda fell under her spell, almost stupor and lost all sense of
reasoning. He was not himself and behaved like he was dreaming
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Ananda followed  Pochiti and ~ she drew him onto an impure
mat. With her licentious body she stroked and caressed him and
Ananda appeared to be in a drunken state, completely out of control.
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Until he was on the verge of destroying the precept substance.
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The Tathagata, knowing Ananda was being taken advantage of
by the indecent artifice, finished the meal and immediately returned.
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The king, great officials, elders, and laypeople followed
the Buddha, desiring to hear the essentials of Dharma.
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Al that time, a hund-
red brilliant rays sprang
from the mound of the
flesh on the crown of the
World Honored One's
head. AR thousand-
petalled precious lotus
arose from amidst those

rays.
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Upon the precious
flower satthe Thus Come
One's transformation.
From the crown of its
head, in turn, he emitted
ten beams, each com-
posed of a hundred rays
of precious light. Each
glowing ray revealed
throughout all of empty
space, dharma-protecting
Secret Vajra Spirit, as
many as the sands of ten

Ganges rivers,
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each holding aloft a mountain and wielding a pestle.

R&ME#M, RBRM, AEKHRY
Feth, —OIROTHERE, TRTBHEMRINE, Sif
Foeo
The great assembly, gazing upward, felt fearful admiration and
sought the Buddha's kind protection. Single-mindedly they listened

as the Thus Come One in the light at the invisible appearance on the
crown of the Buddha's head proclaimed the spiritual Mantra:

{RE &K THER, LUEmE, &
R,

He commanded Manjushri to take the Mantra ahd to go
and provide protection.
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And, when the evil mantra was extinguished, to lend support,
and to encourage Ananda and Matangi's daughter to return to where
the Buddha was.
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Ananda saw the Buddha, bowed, and wept sorrowully,
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regretting that from time without beginning he had been
reoccupied with erudition,

BATRE, BREBROANES LE
BEME, HHRAE

and had not yet perfected his strength in the Way.

(K i R sa7 R IE TR, + A%, B
DUSIE R, MM EmEM. SRR, BN
BIERE, BATENAEE

He respectfully and repeatedly requested an explanation of the
very first expedients of the wonderful shamatha, samapatti, and
dhyana, by means of which the Tathagatas of the ten directions had
realized Bodhi.
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@ Buddha’s Preaching Of Shurangama Sutra @
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U A HERE. FHHARS
BN, RIS, HHEE S

At that time Bodhisattvas as numerous as the sands of the Ganges,
great Arhats, Pratyekas, and others from the ten directions, were also
present. Pleased at the opportunity to listen,

Kot EEGRmE, JMEER 2
#,

they withdrew silently to their seats to receive the sagely instruc-

tion.
Hasixnm, BHesenTSE 245
MKk, ST IREERE

In the midst of the great assembly, the World Honored One then
extended his golden arm and rubbed Ananda's crown,

s irmER ARG [ H—h=EE
B KETEER ], XESEKRTE, EAIT
FEmEAE, BT EEN—PYZHK, MEMES
M, NS HE—VBE,

and said to Ananda and the great assembly, "There is a samadhi
called the King of the Foremost Shurangama at the Great Buddha's
Summit Replete with the Myriad Practices;
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X[ ABREEEE | BEANERF,
B EINRB A T, ERRANE L
. RIS, BE, RIOEO0ER.

it is a path wonderfully adomed and the single door through which
the Tathagatas of the ten directions gained transcendence. You should
now listen attentively."

M memmzs, BERL KSZE.

Ananda bowed down to receive the compassionate instruction
humbly.

J& ke b NBHIE B (ER) 2
%, BERNER. EFEZHR, DBEERFHEN
SRR, HANBEA. XERBNESZ, R
PR ATEE &
Later, the Buddha explained to them the way to cultivate the won-
derful samadhi, procedures of liberation, stages of Bodhisattvas and
also a complete explanation of the secrets of the universe and life,

formation of the world, causes of the retributions of beings, ability to
distinguish the truth from the evil, ........ etc.

KeEisasHE, SATR, Tites
T AL,

The contents of the Sutra are complete. Indeed the Sutra is very
rare and can be said to be the essence of all the Buddhadharma.
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The Supreme Virtues And Merits Of
SEURANGANA HANTRA

(aefn =gy ufy =fy =gy ufyufy=fy oy =iy oy ufy ufy =gy ufy =iy =fy ufy =y =fy oy =fy =fy oy =iy oy o y =y =y oy ufy =y ufy =y =

Pl s@mcE, BESRES, W
TR, BEENNE R, e+ —1E
f#, +Hm%k, BEEEXOE, NHTE, 5K
U8 BT EE RS,

A.ncmda, this cluster of light atop the crown of the Buddha's head,
the Secret Gatha, Sitatapatram; with its subtle, wonderful divisions
and phrases, gives birth to all the Buddhas of the ten directions. Be-
cause the Thus Come Ones of the ten directions use this Mantra-
Heart. They realize unsurpassed, proper, and all-pervading knowl-
edge and enlightenment.

T htmE, ABIBWERDL, NERE
E8, ERER, wBERAEAEE, SRELE
WEIME,

Because the Thus Come Ones of the ten directions take up this

Mantra-Heart, they subdue all demons and control all adherents of
outside ways.

+ Hagtnsk, TR, BEEL, NG
SHMOMET, MRS, BUKE

Because the Thus Come Ones of the ten directions avail them-
selves of this Mantra-Heart, they sit upon jeweled lotus-flowers and
respond throughout countries as numerous as motes of dust.
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+ Femsk, WEX BT, GRS
S ET, SHTEBRENE AR

Because the Thus Come Ones of the ten directions embody this
Mantra-Heart, they turn the great Dharma Wheel in lands as numer-
ous as fine motes of dust.

+ sk, BHEEE—E0, EHEEIE
B, ERTHHR, ANEETEE B
BRI S RS,

Because the Thus Come Cnes of the ten directions hold this
Mantra-Heart, they are able to go throughout the ten directions to
rub beings on the crowns of their heads and bestow predictions upon
them.

EaoRiERREN, heERHmERD
. TS (TR SRR,

Also, anyone in the ten directions who has not yet realized the
fruition, can receive Buddha's prediction.

+ Hinsk, REXEOHEBAR, 0F
BINETH, LIREE REERTHER, BF
i REAL, MR BE. B

Because the Thus Come Ones of the ten directions are based in
this Mantra-Heart, they can go throughout the ten directions to res-
cue beings from such sufferings as being in the hells, being hungry
ghosts, being animals,
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NEdes. & BE%X URERH
BREE, NEEBEBERIMNEE, PORAE
MEE, ERES. £, F K. EEE KA
THEHRRE,
or being blind, deaf, or mute, as well as from the suffering of being
together with the hated ones, from the suffering of being apart from

the loved ones, from the suffering of not obtaining what one seeks,
and from the raging blaze of the five skandhas.

—{IRMER, HEERRBR, Htbnk
M. KX, MME. JIBHRT, WMRRAR, #§
F— DX, HANMSHE, EXUE, B
MERFE
They liberate beings from both large and small accidents. In
response to their recitation, difficulties with thieves, difficulties with
armies, difficulties with the law, difficulties with imprisonment,

difficulties with wind, fire, and water, and difficulties with hunger,
thirst, and impoverishment are all eradicated.

+ 505k, BIXEZEONE S, 85
thE. KB, EZ. BBEZENEAR, HEM0
B, AR AR, EEEMA

Because the Thus Come Ones of the ten directions are in
accordance with this Mantra-Heart, they can serve Good and Wise
Advisors throughout the ten directions.
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------ TCi T SEM R, TR
. EEADPENNELST, BEBEIAET
F, #FETHRL,

In the four aspects of awesome deportment, they make wish-ful-
filling offerings. In the assemblies of as many Thus Come Ones as
there are sands in the Ganges, they are considered to be great
Dharma Princes.

+minsk, HXBTED, HERY, &
RRA, SALERE SR+ rHR, 355
Hh, LESXRERESZY, BESHR-

Because the Thus Come Ones of the ten directions practice this
Mantra-Heart, they can gather together and teach their relatives in
the ten directions,

------ Mg NN TE S, HKEXBE
WO R AN I, HEEE/NTA, U T X AR
D ER A, RS ST AR,

causing those of the Small Vehicle not to be frightened when they
hear the Secret Treasury.

+ Hinsk, BEHXBEEL, S8BT
EZER, SEEHMT, \KBHE,

Because the Thus Come Ones of the ten directions recite this
Mantra-Heart, they realize unsurpassed enlightenment while sitting
beneath the Bodhi tree, and they enter Parinirvana.
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+Hmsk, ERBBERL, B TG
, BEAE, RREM, BEFREEERIE
R ERLEREEY, SRETS, SORE

Because the Thus Come Ones of the ten directions transmit this
Mantra-Heart, those to whom they have bequeathed the
Buddhadharma can, after their Nirvana, dwell in it completely and
uphold it. Being strict and pure about the precepts and rules, they
can all obtain purity.

g i i T L AR E B S O T 18
B ENESINE, EEHE AR, TF
aa. ERES, XEGIEADEY, bR
58,

If I were to explain this Mantra, Patram, of the cluster of light atop
the crown of the Buddha's head from moming till night in an unceas-
ing sound, without ever repeating any syllable or phrase, I could go
on for as many kalpas as there are sands in the Ganges and still
never finish.

IX 52 R 22 ki, a2 A 2 i
MART, SERE S5XE, HRBEE, %
FlftE, RATRSEER,

I will also tell you that this Mantra is called 'The Crown of the
Thus Come One.'

R E= BUlpTE S, FRA B
HAEE A TR, B ERE R RERE.,
MERE EFD, KIEFMENZR

All of you with something left to study who have not yet put an end
to the cycle of rebirth and yet have brought forth sincere resolution to

become Arhats,
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------ FoREEX AT, HAEHE
iy, AEREES, BRI, PERLEH
_mommEIIRE, NEZEOE, %42
3 h BN E o

will find it impossible to sit in a Bodhimanda and be far removed
in body and mind from all demonic deeds if you do not hold this
Mantra.

fil ) 22/ R, SIERFEHA
R, MRBREEINECELRH=HERE, R
STHIM, FRNE, BEHBEE —TA
UBENYWS, HXAETME, {EHE S

Ananda, let any living being of any country in any world copy out
this Mantra in writing on materials native to his region, such as birch
bark, pattra, plain paper, or white cotton cloth, and store it in a pouch
containing incense.

------ BERBEE HMIME XAZZLD
il BEIRIZNESH, BREE REH
X, AESLE, S2iETh, BRBERT
M, XAZLE—, —LIEY, REEE.

If that person wears the pouch on his body, or i he keeps a copy
in his home, then you should know that even if he understands so
little that he cannot recite it from memory, he will not be harmed by
any poison during his entire life.
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B] s sk TR 2, ABHPEBIE L
hEe, ARPHELE, EERZTER, KK
Bt EENER, REBARIFMIESE.
Ananda, I will now tell you more about how this Mantra can res-

cue and protect the world, help people obtain great fearlessness,
and bring to accomplishment living beings' transcendental wisdom.

B RELE, Rttot, BAEAES
B, S SR, SAXBEREHA, K
Taeks, KAREEH, SMANEY, ReEBGE

seccen

You should know that, after my extinction, if there are beings in
the Dharma-Ending Age who can recite the Mantra themselves or
teach others to recite it, such people who recite and uphold it cannot
be bumed by fire, cannot be drowned by water, and cannot be harmed
by mild or potent poisons.

A Y 0y o
I ERRBW, HBEE, —IHR
, EREEE, MERARAMEN, REXAURF
— N/
RAR=ER MBER, EFREHE.
And so it is in every other case, such that they cannot be pos-
sessed by any evil mantra or any heavenly dragon, ghost, or spirit, or

by any essence, weird creature, or demonic ghost. These people's
minds will attain proper reception,
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—iIRiE, RESYH, &8HRE EXH
e, APES, BEAXANO, REUEEEL
X, T‘IEZ:AUM'L\’FE?JH Il —VIX#HER, &
E&’HMA1 —L_. iﬁ %’ A E?kz-f‘to

so that any spell, any paralyzing sorcery, any poisons or poison-
ous gold, any poisonous silver, any plant, tree, insect, or snake, and
any of a myriad kind of poisonous vapors will turn into sweet dew
when it enters their mouths. No evil stars, and no ghost or spirit that
harbors malice in its heart and that poisons people can work its evil
on these people.

N. REFRLEES, RHSEIRHNE,
HEBRNEERTUEREE, BSEFME
SETRRIE, B REAE, B AR,

Vinayaka as well as all the evil ghost kings and their retinues will
be led by deep kindness to always guard and protect them.

P ) fRaysnis, XEBRMEE, BHNF
I 3R fth - 185OSR B & WIS E EFEH% -
—— EHSAAEE - BREE -

Ananda, you should know that eighty-four thousand nayutas of
Ganges sands of kotis of Vajra Treasury-King Bodhisattvas and their
descendants, each with vajra multitudes as retinue, are everin atten-
dance, day and night, upon this Mantra.
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7 —_ .
HERXE, BRABZER, BaEELD
, QiEbdgE, EERIMEEE BB HERP
, AR RE R ER O X LR Ao
If living beings whose minds are scattered and who have no
samadhi remember and recite the Mantra, The Vajra Kings will al-

ways surround them. Therefore, good men, this is even more true for
those who are decisively resolved upon Bodhi.

X s BIRE E R BEUSORETA,
BRM#IR, EXARROHF, BECIZ/\A D
FEADEH RN —Y], TLAT, REEM
REo
All the Vajra Treasury-King Bodhisattvas will regard them with
attention and secretly hasten the opening of their spiritual conscious-

ness.

When that response occurs, these people will be able to remem-
ber the events of as many kalpas as there are grains of sand in eighty-
four thousand Ganges Rivers, knowing them all beyond any doubt.

MuzgRons—He UEBEES
. EEIRH, Ktk i R Lo

From that kalpa onwards, through every life until the time they
take their last body,
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------ TExBRmmEmtiad, & et
KEFSHERE X, BF. SHP. NEFE
. SEZ. MBS, UBEE. . 1k
. B4, TRZELKMELY L,

they will not be born where there are yakshas, rakshasas,
putanas, kataputanas, kumbhandas, pishachas and so forth; where
there is any kind of hungry ghost, whether with form or lacking form,
or with thought or lacking thought, or in any such evil place.

EBF, RXBHAL, NERE. 2
%, BH5. SifB. NBE, XERBHSE,
XEFF, RENPASHEERFTTROXE

If these good men read, recite, copy, or write out the Mantra, if
they carry it or treasure it, if they make offerings to it, then through
kalpa after kalpa they will not be poor or lowly, nor will they be born
in unpleasant places.

Eaxmismaanks 085S
SR R, XU THRE, MNAB S TMERL
. TiF AR EME, BOEEREA,

If these living beings have never accumulated any blessings, the
Thus Come Ones of the ten directions will bestow their own merits and
virtues upon these people.
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B BLSERE T8, RAlsshe, 25
WEE—L, AEHONE —B%, TAN
i, $hEiEmBIFnRE,

Because of that, throughout asamkhyeyas of ineffable , unspeak-
able numbers of kalpas, as many as the Ganges' sands, they are
always together with the Buddhas.

BEFA HR—F, MEXRE, £
B4, kA4,

They are bom in the same place, due to their unlimited merits and
virtues, and, like the aksa fruit-cluster, they stay in the same place,
become permeated with cultivation, and are never parted.

FRolseEmmmA, BERIAES 8E
/RN, EHER BANEREE, REER
B, ERER, SOREH, FHEEES,

Therefore, it enables those who have broken the precepts to
regain the purity of the precept-source. It enables those who have not
received the precepts to receive them. It causes those who are not
vigorous to become vigorous. It enables those who lack wisdom to
gain wisdom. It causes those who are not pure to quickly become

pure.
FERELOEE RESHmAEN, 8
g 0300 ENAT E AL E A

It causes those who do not hold to vegetarianism to become
vegetarians naturally.
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Anandaq, if good men who uphold this Mantra violated the pure
precepts before they received the Mantra, their multitude of offenses
incurred by violating the precepts, whether major or minor, can
simultaneously be eradicated after they begin to uphold the Mantra.

Wowawman, URETEESHH
RESNEY, EHRMEFEER. XUR®, €
SMBRELRRME
Even if they drank intoxicants or ate the five pungent plants and

various other impure things in the past, the Buddhas, Bodhisattvas,

Vajras, gods, immortals, ghosts, and spirits will not hold it against
them.

BrssRatBBERE, TIEERES
| REEIIR 2, EMERREERIR, ANEE
&5, HRREATI MG, (B EETE X fh T
s 5 NS IME T E— R, BB AR
[%]o

If they are unclean and wear tattered, old clothes to carry out the
single practice and single dwelling, they can be equally pure. Even if
they do not set up the platform, do not enter the Bodhimanda, and do
not practice the Way, but recite and uphold this Mantra, their merits
and virtues will be identical to that derived from entering the plat-
form and practicing the Way.
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If they have committed the Five Rebellious Acts, grave offenses
warranting unintermittent retribution, or if they are bhikshus or
bhikshunis who have violated the Four Parajikas or the Eight Parajikas,

BEARE, FEITH, BEERXHE,
WX EEANEL, RETERRED, HLHEX
%fl%’ —%Zzgo

such heavy karma as this will disperse after they recite this
Mantra, like a sand dune that is scattered in a gale, so that not a
particle remains.

B s & s, MEBRBHLEK, B
ARERERE, QETHER, miLA RIS,
P HEEBATHREE; EEEE T, HE0EE
BT, HRNES, BaREES-

Anandaq, if living beings who have never repented and reformed
any of the obstructive offenses, either heavy or light, that they have
committed throughout countless kalpas past, up to and including
those of this very life, can nevertheless read, recite, copy, or write out
this Mantra or wear it on their bodies,
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or place it in their homes or in their garden houses, then all that
accumulated karma will melt away like snow in hot water. Before

long they will obtain awakening to patience with the non-production
of dharmas.

Ermn 2285LA, AEFRR, &E
EE4, MECKR, WEUTHD, 12X
TRE SBSUBESRE EELSEERE
M EL,

Moreover, Ananda, if women who do not have children and want
to conceive can sincerely memorize and recite this Mantra or carry
the Mantra, Sitatapatram, on their bodies, they can give birth to sons
or daughters endowed with blessings, virtue and wisdom.

Kzl ERuERELS, KREE
@i EEEEN, FhEeRERR. 2XE
i g, B, SAE,

Those who seek long life will obtain long life. Those who seek to
quickly perfect their reward will quickly gain perfection. The same is
true for those who seek something regarding their bodies, their lives,
their appearance, or their strength.
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At the end of their lives, they will gain the rebirth they hope for in-
whichever of the countries of the ten directions they wish. They cer-

tainly will not be born in poorly endowed places, or as inferior people;
even less will they be rebom in some odd form.

Mw £E2EMNIKAE, LEBNE
B%, SIERE UE—EE B

Ananda, if there is famine or plague in a country, province, or
village, or if perhaps there are armed troops, brigands, invasions,

wars, or any other kinds of local threats or dangers,

------ M= S mmmse, SEREITE
| SHEBRTHRENE AT, HBREEZE,
HOX AR ENES, FANE, 04K

one can write out this spiritual Mantra and place it on the four
city gates, or on a chaitya or on a dhvaja, and instruct all the people
of the country to gaze upon the Mantra,

------ I ELEAR, HESA,
HERERAESTE L, YRERHE, AR
HEH%k, BRETART,

to make obeisance toit, to revere it, and to single-mindedly make
offerings to it; one can instruct all the citizens to wear it on their bod-
ies or to place it in their homes; and then all such disasters and ca-
lamities will completely disappear.
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_ Ananda, in each and every country where the people are accorded
with this Mantra, the heavenly dragons are delighted,

------ DRRARIR, BRRR, EATE
' ARRE - #AERE—EEMAEE » £
RIEFEE -

the winds and rains are seasonal, the crops are abundant, and the
people are peaceful and happy. It can also suppress-all evil stars
which may appear in any of the directions and transform themselves
in uncanny ways. Calamities and obstructions will not arise.

ANSERERT: AWM, FaEmeA
5. BRRHE, LVEWR, LR
People will not die accidentally or unexpectedly, nor will they be

bound by fetters, cangues, or locks. Day and night they will be at
peace, and no evil dreams will disturb their sleep.

Pl s xAzmtr R, BAREFHAT
REMEE, B+ \KBRFGE

Ananda, this Saha World has eighty-four thousand
changeable and disastrous evil stars. Twenty-eight great evil stars
are the leaders,
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, ZMEEFR, HItE, fERE, 8% &
MREER
and of these, eight great evil stars are the rulers. They take vari-

ous shapes, and when they appear in the world they bring disasters
and strange happenings upon living beings.

1B 2 a X BmH MM, $FaEE X
wE, —PIREER, HLURK,

But they will all be eradicated wherever there is the Mantra.

EU+TEE, BASRNHE, XER
R,

The boundaries will be secured for twelve yojanas around, and
no evil calamity or misfortune will ever enter in.

PTetinske, SAIERXBmRmE, MUER
IR~ RAEAT Ao

Therefore, the Thus Come One proclaims this Mantra as one which
will protect those of the future who have just begun to study,
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[l o
ZR, ABEVIERBE, URERURE
EER, RUERE REEMg L RT, EX
RERFIERE.
as well as all cultivators, so that they can enter samadhi, be peace-
ful in body and mind, and attain great tranquility. Even less will any
demon, ghost, or spirit, or any enemy, calamity, or misfortune due

from former lives that reach back to beginningless time, or any old
karma or past debts come to vex and harm them.

ﬁﬁW%W_Wik,BU”%E‘w@ﬁm
A, BEREFTIZAIEZHIN, WEER, I
THYFhT %k

As to you and everyone in the assembly who are still studying,
and as to cultivators of the future who rely on my platform,

Bl —. iRz, —. M. =. R
o 0. B, TAEEE, XAYEREER

hold the precepts in accordance with the Dharma, receive the pre-
cepts from pure members of the Sangha, and hold this Mantra-Heart
without giving rise to doubts:

------ MExEEF, RXBHEX—5,
FEERR O, FOEEE, +hE S siEm
B

should such good men as these not obtain mind-penetration in
that very body born of their parents, then the Thus Come Ones of the
ten directions have lied!
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‘When He finished this explanation, unmeasurable hundreds of thou-
sands of Vajra Power-Knights in the assembly came before the
Buddha, placed their palms together, bowed, and said, "With sincere
hearts we will protect those who cultivate Bodhi in this way,
according to what the Buddha has said.”

U HARKEEMTERONARE, i
B BT, R | REXEENE
A,ﬁM%%@bgﬁ,Eﬁﬁ#,ﬁﬁ%@w
HBIIE.,

Then the Brahma King, the God Shakra, and the Four Great
Heavenly Kings all came before the Buddha, made obeisance to-
gether, and said to the Buddha, °“If indeed there be good men who
cultivate and study in this way, we will do all we can to eamestly
protect them and cause everything to be as they would wish through-
out their entire lives."

ABERBEIKE, EEHT. ELPE
CMBEET. BEEE. S, EABE

Moreover unmeasurable great yaksha generals, rakshasa kings,
putana kings, kumbhanda kings, pishacha kings, Vinayaka, the great
ghost kings,
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and all the ghost cormmanders came before the Buddha, put their
palms together, and made obeisance. "We also have vowed to pro-

tect these people and cause their resolution for Bodhi to be quickly
perfected.”

MNEXERARTF. FIF. =IF. HI6.
BAZ, MREEKE, ZE4EE, tEMNE®
]"ﬁ*l’......

Further, unmeasurable numbers of gods of the sun and moon, lords
of the rain, lords of the clouds, lords of thunder, lords of lightning who
patrol throughout the year, and all the retinues of stars which were
also in the assembly bowed at the Buddha's feet,

o FRMETR: [ RO SRR
BEA, BRRTES, THREH UELHR
iEo |
and said to the Buddha, "We also protect all cultivators, so that
their Bodhimandas are peaceful and they can attain fearlessness.”

NAZBULE. o, —VAESE, 5
YIAEHE, RMEEFERE, BmRmRAL

------ TR [ BAT BRI X R RETT
A, FEBLIEEER, AFEEES. |

Moreover, unmeasurable numbers of mountain-spirits, sea-spirits,
and all those of the earth — the myriad creatures and essences of
water, land, and the air; as well as the King of wind-spirits and the
gods of the Formless Heavens, came before the Thus Come One,
bowed their heads, and said to the Buddha, "We also will protect
these cultivators until they attain Bodhi and will never let any de-
mons have their way with them."
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Then Vajra-Treasury-King Bodhisattvas in the Great Assembly,
numbering as many as eighty-four thousand nayutas of kotis' worth
of sands in the Ganges, arose from their seats, bowed at the Buddha's
feet,

o SRBAUB. [ B MBAFHE
M, BEAMERER, FUARERER
MIEE &, AMEERXEN#T, BiPRtE
ZERBNEILEBZITA)
and said to the Buddha, "World Honored One, the nature of our

deeds in cultivation is such that, although we have long since accom-
plished Bodhi, we do not grasp  Nirvana, but always accompany

those who hold this Mantra, rescuing cm(’:i protecting those in the
Final Age who cultivate samadhi properly.”

ey, sigoUREEHA, AREE
B, HEIEST, HEREONEE,
BINBLERER, BoubED, |

"World Honored One, such people as these , who cultivate their minds

and seek proper concentration, whether in the Bodhimanda or walk-
ing about, and even such people who with scattered minds roam and
play in the villages, will be accompanied and protected by us and
our retinue of followers.”
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. MAREEREN S, EREMNRME, BRT XD
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ENFBANE, RAEENE—S.

"Although the demon kings and the God of Great Comfort will
seek to get at them, they will never be able to do so. The smaller
ghosts will have to stay ten yojanas' distance from these people,

except for those beings who have decided they want to cultivate
dhyana."

e gpr-@EIx UREN0ER
, WERKETHEAN, EMUAEFERMAL
W, EARL, mMEEERITE, FLETEA, #
AR EHAER, —VINE. |
"World Honored One, if such evil demons or their retinues want to
harm or disturb these good people, we will smash their heads to

smithereens with our Vajra pestles. We will always help these people
to accomplish what they want."

IX R PRI MBS, BT, [ 4]
REREL, EXRZE, NEEE -
Then Ananda arose from his seat, bowed at the Buddha's feet,

and said to the Buddha, "Now that we who are stupid and slow, who
are fond of erudition.............

e S HEBEE, NRBEAN RE
s SEHREMIBEERENY
. BEKFIN, HEKEPEE, |

but have not sought to cease the outflows of our minds, have re-
ceived the Buddha's compassionate instructions and have attained
the proper means to become infused with cultivation, we experience
joy in body and mind and obtain tremendous benefits.”
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